主の祈り
司祭　主の教えを守り、みことばに従い、つつしんで
　　　 主の祈りを唱えましょう
一同　天におられるわたしたちの父よ、
み名が聖とされますように。
み国が来ますように。
みこころが天に行われるとおり地にも行われますように。
わたしたちの日ごとの糧を今日もお与えください。
わたしたちの罪をおゆるしください。
わたしたちも人をゆるします。
わたしたちを誘惑におちいらせず、
悪からお救いください。アーメン。
（2000年2月15日　日本カトリック司教協議会認可）
                
教会から二人へ記念品贈呈　または　教会へ記念品贈呈
またはサプライズで二人から両親へ花を贈呈　
その場合の音楽として　♪アベマリア  
[bookmark: _GoBack]
＋結びの祝福（二人への祝福の祈りです）
司祭の祈りに続き、一同アーメンと唱えます。
結びのことば　
新郎新婦退場（立って中央を向き新郎新婦を拍手で見送ります）
♪Trumpet Voluntary (Purcell)
聖堂の出口で新郎新婦を迎えます。
      　来賓の方は係から渡されたお米をお持ちください。
　　　　ライスシャワーまたは拍手で二人をお迎えください。


＋共同祈願 (司祭とそれぞれの祈りに続き、参列者皆で祈ります)
証人男性
教会、国、各機関、家族と家庭の長のために祈ります。彼らが私たちを導いて、神と良い生活を探すことができますように。その探す道筋は平和と愉しみ、そして愛に包まれたものになりますように。 
一同；神よ、私たちの祈りを聞き入れてください。
（親族のカトリック信徒または教会信徒）
全ての結婚している人たちに、そして今日この日に夫婦となった
○○、○○、そして明日結婚する人たちのために祈ります。
共に生活すること、暖かい愛、子供、長寿、ワインと友人そして毎日の新しい日々の喜びを味わうことができますように
一同；神よ、私たちの祈りを聞き入れてください。
証人女性
全ての若い人たちが、人生を全うする天職をみつけ、愛に満ちた人生を送ることができますように
一同；神よ、私たちの祈りを聞き入れてください。
（親族のカトリック信徒または教会信徒）
孤独に苛まれる老人と若い人たち、そして空腹の富者と貧者、また心身と魂に病める人たち、私たち全ての弱さのために祈ります。
一同；神よ、私たちの祈りを聞き入れてください。
新郎＆新婦
聖（挙式教会名）教会の為に祈ります。私達の挙式を受け入れてくださったことに心から感謝いたします。これからも訪れる旅人に安らぎと希望と愛を示し、平和の一致の礎となりますように。
一同；神よ、私たちの祈りを聞き入れてください。
　　　　　　　　　　　　　　
　　　　　　　　　　　　　　　




